
 

 

Whom it may concern: 

With this letter, I agree and understand that 

for the purpose of Insurance for Mexico my 

vehicle is being value under the Actual Cash 

Value stated below, the value stated on the 

endorsement,  is  for  the  sole  purpose  of 

obtaining the  letter of permission  from the 

Finance Company. 

In  case  of  an  accident  or  a  loss,  I 

acknowledge  that  the  value  that  the 

Mexican  Insurance  Carrier  will  use  is  the 

Actual Cash value of the vehicle and not the 

one  requested  by  the  finance  company.    I 

was also notified by my agent the premium 

I  was  charged  and  paid  in  the  one 

equivalent to the current Actual Cash Value. 

Sincerely,  

 

 

A quien corresponda:  

Por medio de esta carta, acepto y entiendo 

que para efectos de mi Seguro para Mexico, 

mi vehículo fue valuado de acuerdo al valor 

actual  estipulado  en  la  parte  inferior.  El 

valor  indicado  en  el  endoso,  es 

exclusivamente para poder obtener la carta 

de permiso de la Institución Financiera.  

En  caso    de  un  accidente  o  pérdida 

comprendo que el valor que la Compañía de 

Seguros  de  Mexico  pagara  será  el  valor 

actual de mi vehículo y no el solicitado por 

la  institución  Financiera.  Así  mismo  fui 

notificado  por mi  Agente  de  que  la  prima 

que me fue cobrada, fue la correspondiente 

al valor actual de mi vehículo.   

Atentamente,  

 

 

Policy Number (Numero de Póliza) _________________________________ 

Actual Cash Value (Valor Actual)     _________________________________ 

Endorsement Value (Valor en el endoso): ___________________________ 

 

 

_______________________ 

Insured Name    

(Nombre del aseguardo)   

______________________ 

Insured Signature  

Firma del aseguardo 

 

 

________________________ 

Agent Name   

(Nombre del agente) 

________________________  

Agent Signature  

Firma del agente  


